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ON THE CONTENT OF THE TERM "INTERPRETATION"
IN TRANSLATION THEORY AND LANGUAGE THEORY

Kutyaeva Ol'ga Mikhailovna, Ph. D. in Philology
Katanov Khakass State University
kutyaeva@yandex.ru

In the article the propositions of language theory and translation theory which determine the essence of interpretation as an inte-
gral component of the process of translation are analyzed. The author makes an attempt to explain the difference of reality reflec-
tion corresponding to the discourse of expert community in the translator's consciousness and in the consciousness of specialist —
member of the expert community. By the example of translation discourse it is showed how the specialist expresses intuitively
the surrounding professional reality through the image formed in the process of allegorization.
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Duio0rnyecKne HayKu

B cmamve paccmampusaemca uzobpadicenue 6lopeepckozo mupa u e20 Cmpykmypuas poiv 6 pomanax Tomaca
Manna «Byooenbpokuy, «llpusnanusa asanmiopucma Denuxca Kpyna» u «Bonwebnas zopay. Ocoboe sHumarnue
npu IMOM YOensiemcs USMEHeHUAM MPaKmosKu OlOp2epcKozo0 Ha NOBECMBOBAMENIbHOM yposHe. 3Hakomoe no nep-
60My pomany uzobpadicenue 0I0p2epcKo2c0 Mupa noogepeaemcs OCMpAHeHuro nymem HO6MOPEHUs NO6eCmBo8a-
MENbHBIX CMPYKMYP U POPMYIUPOBOK 8 DoNIee NO3OHUX POMAHAX. 3a cuem IM020 NPOUCXOOUM OcMbICaeHUe U 0ab-
Hetlutee pazgumue memvl biopeepcko2o 6 meopuecmee Tomaca Manna.

Knrouesvie criosa u ¢ppazel: 010prepcTBo; rabUTyC; MOBTOPEHUE; IOBECTBOBAHUE; TOBECTBOBATEID.

JleoeneBa IOma Hukos1aeBna
Mockosckuii 2ocyoapcmeennvlil ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa
Julia.leb@gmail.com

OCO3HAHME YEPE3 IIOBTOPEHUE: BIOPTEPCKOE HAYAJIO B POMAHAX TOMACA MAHHA®

IMpunecmuit Tomacy ManHy u3BecTHOCTh U HoOesneBckyto mpemuto poman «bynaeHOpokn» m3o0pakaeT 3a-
MKHYTBIH, OpraHHYHbIi MUp Oroprepckoro narpunuara crapoit I'anzel. CBoel OpraHMYHOCTBIO poMaH 00s13aH Gop-
M€ CEMEMHON XPOHUKU U MEPCIEKTUBOM, U3 KOTOPOH BEAETCS IIOBECTBOBAHUE M KOTOpAs UCXOIUT U3 TEX JKE JKU3-
HEHHBIX HOPM, YTO W M300pakaeMblil Oroprepckuil Mup. D1oT 3G (GeKT 0OBACHIETCS HE TOJIBKO TabUTYCOM CamMoro
MUcaTeNst, HO M TeM, YTO OH IMO3BOJIMJI B CBOEM POMaHE IpO3By4aTh UyXuM roiocaMm. B «bynmenbpokax» 3To,
IIPEX/Ie BCETO, CIOBO JIOOEKCKUX OIOPrepoB, B TOM YHCIE W MpeakoB mucaTens. OQHaKo 3TO emle He OCO3HAHHBIN
JIMAJIOT B TIPOCTPAHCTBE COOCTBEHHOT'O TEKCTA; CeMeiHbIe OyMaru, ¢ KoTopsiMu Tomac MaHH paboTai npu Hamuca-
HHUH CBOETO IIEPBOT0 POMaHa, CKOpEe CIYXKHMIM 00pa3IioM CTPYKTYpPHI TOBECTBOBAHUS M IIOCTPOCHHUS CIOXKETA.

B nanpneiimem Tomac MaHH ¢ ero IpHBBIYKOH OTJISBIBATHECS Ha NPOIIIBIE TBOPEHUS U MTPOKUBATH COOCTBEH-
HOE TBOPYECTBO KaK OeCIPEphIBHOE MHCATEIbCTBO OCO3HAHHO MPUOETal K yKe OHaKAbl N300paKeHHBIM KapTHHAM
O1OprepcKoi KM3HU. DTy 3aKOHOMEPHOCTh MOXKHO OTYETJIMBO MPOCIEINTH, JJaKe €CIM OrPaHHMYUTHCS POMaHHBIM
TBOpuecTBOM nmcatens. «IIpukmodenus aBantiopucta ®enmkca Kpyis», Hauateie B 1912 ., 00s3aHBI CBOMM 3a-
TEUJTMBBIM CIOKETOM «OIOPTEePCKOI CMEepTH» Teposi, UCKITIOYHMBIIEH ero u3 Oroprepckoro obdmecta. B «bynnenopo-
Kax» 3Ta JK€ y4acTh ObIJa yroTOBaHA OXOTHHKY 3a mpuaaHbM bennukcy ['prormmxy. Ilepssiit myx Tonu bynnen-
opok u @enukc Kpynps maxke roBopsT MOX0KUM 00pa3oM: [ proHINX HaleBaeT Ha ce0s TMUMHY YYXKOTO SI3bIKa, 9TO-
0561 0OyapoBaTh poauTeneil boratoir HeBecThl, a Penukc Kpyis B cBoeil aprobnorpadun qobuBaercs I00BU ynuTaTe-
7151, mpuderas K eTMHCTBEHHO JOCTYITHOMY €My CPEACTBY — SI3BIKY, JOCTOWHOMY 3BYYaTh B CAMBIX JIyYIINX JJOMax.

© Jle6enera 0. H., 2014
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[Nepeceuenue rpaHMIbl MKy TIPUBBIYHBIM OIOPrepCKUM MHPOM M MHPOM caHatopusi beprxod jexuT B ocHOBE
«Bonme6Ho# ropbl», Ha4aToi MPUOIM3UTENHHO B TO Ke Bpemst, uTo 1 poMaH o ®enukce Kpysne. ['anc Kacropn u de-
mke Kpynb He IpocTo BBIXOIST 32 paMKU IPHBBIYHOTO MHPA, HO OCBOOOKAAIOTCS] M3-TIO/ €r0 JHUKTATa, TPEOYIOImETo
OT MHAWBHIA PaboTs! U pesynbrara. IIpu srom Dennke Kpynp HykaaeTcst B GI0prepckoM MHpe, YTOOBI OCYIIECTBISITh
CBOM aBaHTIOPHI, a ['aHc KacTopm xuBeT 3a cueT Groprepckoro KanuTana CBOMX MPEAKOB; CYIIECTBOBAHUE CAHATOPHUS
«beprxod» BO3MOXKHO TOJIBKO B paMKaX CTaporo ITOBOCHHOTO YKJaza, KOTopbii st Tomaca MaHHa Hepa3phIBHO CBS-
3aH ¢ OroprepckiuM MupoM. Hamuaue 3Toro Mmupa, Takum 00pazoM, HeOOXOJFIMOE YCIIOBHE POMAaHHOW COOBITHITHOCTH.

ITo cpaBreHmio ¢ «bynnenOpokamu», rae coOBITHSA OBIIM CKOHIICHTPUPOBAHBI B YHACICIOBAHHOM U 3HAKOMOM
MHUpe 00raToro OroprepcTBa, 3/1€Ch MEHSETCS YCIOBUE COOBITUHHOCTH: 00a MPOTaroHUCTa MOKUAAIOT MPEAENbl po-
JUTENILCKOTO MHPa. DTOT MUD TepsieT COOCTBEHHYIO 0€30THOCHTENIFHYIO 3HAYMMOCTh ¥ CTAHOBHUTCS BXKEH, IPEXKIE
BCEro, Kak 4eTKasi, 3HakoMasi ¥ MOTOMY XOpOILO OIpeleluMasi IpeAnockliKa, Heo0XoquMas JJsi pa3BepThHIBAHUS
NoBecTBOBaHUs. B ueM-To Takoi npuem cxox c npomsicioM Denukca Kpyins, oOkpansiBatomiero 6oraryo my0onnuky
B LIMKapHBIX OTeJsX. [IpoTHBOMOCTaBIEHNE OIOPTrepCKOro U HEOIOPrepcKoro, B KaKkoM ObI BHJIE OHO HH IIpe/cTaBa-
JI0, TIEPEHOCHUTCSI HA YPOBEHb IIOBECTBOBATEIBHOW CTPYKTYpHI. Takum oOpa3om, OMHApHAas OMIIO3MIMS, JIE)KaBIIAs
B OCHOBE IIEPBEIX M300pakeHHBIX T. MaHHOM XapakTepoB (TIpexkae Bcero, o0pasza XymoKHHKa-0roprepa), mepeHo-
CUTCS Ha MHOH ypoBeHb. Tenepb OHa JIEKUT B OCHOBE CIOJKETA M CUCTEMBI IEPCOHAXKEN, a HE XapaKTepa OTAEIBHOTO
nepcoHaxa. [Ipu 3ToM ommo3uiust Or0prepckoro — HeOIOPrepcKOro He TEPSET CBOEH 3HAYMMOCTH, HO OCBOOOKAAET
U Teposi, ¥ TIOBECTBOBATENS OT CKOBBIBAIOIIUX U YIPOINAOIINX PaMOK OMHAPHOTO MTPOTUBOIIOCTAaBICHUS. [yist moJt-
HOTO MCYE3HOBEHUS OFOPTEpCKOr0 MUpa MAJIO 3aCTaBUTh I'epos BBINTH 33 €T0 PaMKH, HO 3TOTO JTOCTATOYHO, YTOOBI
0CcBOOOJHTH IMTOTEHINAI PACCKA3bIBAEMOI HCTOPHH.

N300paxkeHre OIOPrepckoro Mupa B 000MX poMaHaX MPAKTUYECKU MOBTOPSCT KApTUHY OFOPrepCKOro YHHUBEPCY-
Ma By/ieHOpoKoB. DTOT MHp CYLIECTBYET B TOH JKE€ CUCTEME KOOPAUHAT, 0TOOpP 3HAUMMBIX DJIEMEHTOB CIEAYET TOM
e JIOTHKE, YTO U MOJITOPA JECATHUIICTHS IO 3TOT0, HO HE IIPOCTO BOCIPOU3BOAUT 3Ty JIOTHKY, a CKOPee pa3MBbIILISET
0 HeH. 06 OTOM HM3MCHCHHU CBUACTCILCTBYET, MPCKIAC BCEro, YBCINMUCHUC TUCTAHIIUN MECKIY IMOBCCTBOBATCIIEM U
TOBECTBYCMBIM MHUPOM, YCHUJICHUC HPOHHUU, 4 TAKKE HI’pOBOﬁ MOMCHT, HpI/ICyTCTBy}OU_II/Iﬁ B HOZ[O6HOM TaCOBaHUU
cTapbIx KapT. [loTepst OpraHuyHOM CONMPUYACTHOCTH OIOPTepPCKOMY MHPY NPHUBEINA, C OJHON CTOPOHBI, K TOBTOPEHUIO
CTapbIX IPHEMOB, OyITO HOBOTO B3IJIs/IA HAa OFOPTepCKUi MHp OBITh YK€ HE MOXET; a C APYTOH CTOPOHBI, 3aCTaBUIIA
nIcaTeNs NpUCTaIbHEE NPUIIIAETHCS K COOCTBEHHBIM CJIOBaM, 3aHOBO B3BECHTh X YK€ Ha MHBIX BECax.

OOBMHEHHE B HEXBATKE OPUTHHAIBHOCTH MpeabsaBisieTcs Tomacy MaHHY dale Bcero He M3-3a MOBTOPEHUI; nc-
CJIeI0BaTENI OOBIYHO 0OPAIIaloT BHUMAHUE HE CTOJIBKO HA CAMOLMTHPOBAHHE, CKOJIBKO Ha aKTUBHYIO KOMITHIISIIHIO
U HCIIONb30BaHNE MCTOYHMKOB. HamerwBimmiicst yxe B «bynmenOpokax» TBopueckuii MeTon oOorameHus coo-
CTBEHHBIX TEKCTOB UY>KUM CIIOBOM OCOOEHHO SIPKO IposiBUJICS B «BommeOHoit rope», BKIIIOYaroLeH Lelble nacca-
KW U3 MEIUIIMHCKOW SHIMKIIONEANH. XaHC BIO3JIMHT OMHChIBaeT CBOE MEPBOE BIleUaTIeHUE Tocie Hadasia paboThl
B TOJIBKO YTO co3AaHHOM apxuBe Tomaca ManHa B [{topuxe Takum o6pa3zom: «Koraa crai u3BecTeH MeTo paboThl
Tomaca ManHa, Mbl OKa3aJIMCh B IIOJIHEHIIEH pacTEepsHHOCTH... Tak 3HauuT, Bce nmpousBeacHus Tomaca MaHHa
ObuTM HaOuTBHIMH uyuenamu?» [3, S. 373]. Uykue ciioBa ¥ MBICIIHU, HAMOJHSIOIUE TEKCThI MHCATENs, CIIy)KaT TON
e IeNH, YTO M CaMOLMTHPOBAaHKE, U TIPUBOJAT HE K MCUE3HOBEHHIO CMBICIIOB, HO K MX HapalieHHio, K odorarie-
HUIO CBS3€H, MPOHM3BIBAIOIIMX CaMO IMPOU3BEIEHUE U CBA3YIONIMX €r0 C HacleIueM IHucaTelss U KyJIbTypHO-
HUCTOPUYECKHM KOHTEKCTOM €r0 TBOPYECTBA.

Tema Oroprepckoro B 3TOM OTHOLICHHWHM HE HCKJIIoYeHHe. [loBTOpeHHE NpHeMOB M3 FOHOLIECKOTO pPOMaHa
B «[Ipu3HaHmsIX aBaHTIOpUCTa» U «BomeOHo# rope» CBUIETENBCTBYET HE O €€ UCUEPIIAHHOCTH, HO O TMHAMHKE U
nepexojic Ha UHOM ypOBEHb OCO3HAaHHOCTH. [loka3arespHa NPH 3TOM M YCTOWYHBOCTH ITOBECTBOBATENILHBIX 00pa3-
1I0B, KOTOpAas IeTaeT BO3MOXKHBIM MOJJOOHBIE XyJOKECTBEHHBIE JleopMannu.

W3o6parkeHne «HIKHET0 MHpa» B «BoimeOHoil ropey» BBIHECEHO 3a Mpeaessl OCHOBHOM mctopuu. IIpu 3tom
IpaHHIA MEXTy MUPAaMHU IIPOBOJUTCS €Ille BO BCTYIUICHHUH, I'/ie TOBECTBOBATENb MIPECTABISIET CBOETO Teposi, IpOo-
CTOrO MOJIOZIOTO YEJIOBEKa» M €ro HCTOPHIO, MPUHAUIeKAIIYI0 «IJaBHO mporrexnmemMy» [1, T. 3, c. 12] Bpemenu.
Tem He MeHee Oroprepckoe Hayalo CTAaHOBHUTCS MPEAMETOM Pa3MBIIUICHUH W CBOCOOPA3HOTO aHAIHM3a HE TOJBKO
B IIPEALICTOPHUU WX B UTPOBOM CaMOLIUTUPOBAHUU BTOpOﬁ TJIaBbl, HO U B paMKaX OCHOBHOI'O ITOBECTBOBAHUA B PO-
Mmane. Cama cucreMa nepcoHaxxel OpraHn30BaHa, BO MHOTOM HCXO/Isl U3 OIOpPrepcKoi NpebICTOPUH IIPOTaroHKUCTa;
TaKKe ¥ TOYKa 3peHHs Ha coOpaBiieecs B caHaTOpuu beprxod obmiecTBo 3a4acTyro HCXOIUT U3 OIOPrepCKHX Mpe-
CTaBJIEHUH KaK HEKOW MPUBBIYHOM, HE TIOABEPTalOLIEHCs COMHEHHIO HOPMBI.

B Hauane pomaHa HOCHUTENIEM 3TOW TOUYKHU 3PEHUS SIBIIsIETCS NPOTaroHUCT. C TeUeHUEM MOBECTBOBAHUS OH BCE
JaJblIe OTXOJAMUT OT OFOPTepCKOr0 MUPOBO33PEHHS, HO 3TO HE OTMEHSIET B)KHOCTH IIEPBOTO BIICUATIICHUS, KOTOPOE
YHUTaTEeNb TOJy4aeT O «BEpXHEM MHpe» Onarojapsi MPHOBIBIIEMY HA KaHUKYJIbI MOJIOJOMY CEBEPOHEMEIKOMY HH-
xkeHepy. Kpome I'anca Kactopma, 3a00Ty O MpWIMYUSX HE TOJBKO MPOSBISIET, HO U MOCTOSHHO O3BYYHBAET, TEM
CaMbIM TMOATBEPKIAad UX 3HAYUMOCTD, .HIO}IOBI/IKO CeTTeM6pI/IHI/I. B ero nmonnmannu XOpOoIIHre€ MAaHEPHI ABJIAIOTCA
BBIpQ)KEHUEM YEJIOBEUECKOr0 JTOCTOMHCTBA M MPOCBEUIeHHOCTH. [logoOHas mHTEepnpeTanus Kaxercs abCcOMOTHON
IIPOTHBOMOJIOKHOCTHIO 3TOCY JOJDKHOTO, CTPOTOCTH MaHep B TeMHBIX komHaTax ["anca Jloperna Kacropma. Ograxo
B «BEPXHEM» MHpE ATO MPOTHBOIOCTABICHHE CHUMAETCA: MOHATHE OIOPTePCKOr0 PacIIUpsSeTcs W OJHOBPEMEHHO
pemsituBUpyeTcs Omaronaps urype CerremMOpuHu U ero criopam ¢ HadToid.

Broprepckue npezcrasnenust B «BomieOHo ropey, kak 1 B 0ojiee paHHUX poMaHax Tomaca MaHHa, XapaKTepHBI
HE TOJIbKO JJIsl F€POEB, HO 3a4acTylO U JUIS CaMOI'o IOBECTBOBATENS, HECMOTPS HA €0 MPOHUUHYIO OTCTPAHEHHOCTb.
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K npumepy, onienka Knasnuu [loma onpexnenena npoucxoxaenneMm ['anca Kacropma. Ee u3Hb ckaHganbpHa u
HempHuemMJieMa B paMKax OIOprepckoro MHpa, M300pak€HHOTO BO BTOPOH riaBe pomaHa. OJHAaKO MO CpaBHEHHUIO
¢ marueHTaMu KpoKOBCKOT0, BOCHIPHHUMAIOIINMH (PU3NYECKYI0 OJIM30CTh KaK Tepanuio, 1 MHOTOYHCICHHBIMU PO-
MaHaMH MEXAy INMalMeHTaMH caHaTopus oOpas »xu3Hu Majaam llloma nepecraer Ka3arbcsi CKaHIAIbHBIM. K KOHITY
pOMaHa OHa M BOBCE TepseT OBUIYIO CBOOOLY M CTAHOBHUTCS MOXO0’Ka Ha MOJTHOTO mpexyoexnenui ['anca Kactopma,
KakuM OH mpuexain B beprxod. Ora HeoqHo3HauHOCTh 00paza manam Illoma, ogHaKo, MPOYUTHIBAETCS YK€ B HEp-
BOW XapaKTepHCTHKE, OIarofaps HpOHWHU TOBeCTBOBaTeNA. IloBECTBOBAaTENDh OIIEHMBAET TEPOMHIO C TOYKH 3PEHHUS
TONBKO uTO TpHexaBmero I'anca Kactopma n Moaxuma I{uMcena, OH CIIOBHO TIpSYETCs 3a 00BACHEHHAMH, OYEMY
«BHYK ["anca Jloperna Kacropmay (nepesoo aeémopa cmamwu — FO. JI). [2, Bd. 5.1, S. 219] He Mor ¢ ogoOpeHneM
CMOTpETh Ha PYCCKyI0 rocThio. COBMEIIEHHE MEPCIEKTHB CO3JaeT MPOHUYHYIO HEOIHO3HAYHOCTh, OanaHCHUpPYIO-
IIYIO MEXXIY MPHUHSITHEM U OTTOPKEHHEM PE3KHX M HE COBCEM MCKpPeHHMX BbIBO#OB ["aHca Kactopma.

Iloxa3aTenbHO, UTO BCE 3TH XapaKTEPUCTUKU OTHOCATCS UCKJIIOYUTEIBHO K CTHIIIO KU3HH, TO €CTh HOCAT BHEII-
HUH xapakTep. [lake HescHble oTHOmEHM MaaaMm llloma ¢ MyXeM CBeAEHBI K BHEIIHEMY: OTCYTCTBUIO 00pydalb-
HOT'O KOJIbLIa ¥ MECTY XXM3HHU BAAJIEKE OT JIoMa. Mepoi CyXJeHHs IIPH 3TOM BBICTYyIaeT OIOPTrepCKUi rabuTyc, CUM-
BOJIOM KOTOPOTO B POMaHE BBICTYMAET «HW>KHUH MHPY.

Ecnu B «BynneHOpokax» NOBECTBOBATENb UMEI JIENO C OJHOPOIHBIM COIMAILHBIM HPOCTPAHCTBOM W BBIXOAMI
3a Tpenensl MUpa TaH3€HCKOTo OoprepcTsa TOJIBKO B IMPOCTPAHCTBO HCKYCCTBA, TO B «BosmeOHON rope» camo
YCJIO)KHEHHE TIPOOJIeMaTHKK OFOPTepCKOro MUpa Ipe/roiaraeT oosee CI0KHOE U TPYAHOOIPEISIMMOE OTHOLIICHUE
K HeMy. BaXHOCTh M HEOJHO3HAYHOCTH NPOSIBICHUN OIOPrepcKoro rabuTyca Ha ypOBHE MOBECTBOBAHUS MPU 3TOM
BO MHOI'OM CBA3aHBbI C IPEOAOJICHUEM W3HaYaIbHOMU CHUMIIATHH, OTJ'II/I‘IaIOH_[eI‘/II IIOBECTBOBAaHUC B ((By}l}leHﬁpOKaX».
[MonoxxuTenpHOE OTHOIICHKE K OIOPrepcKOMY Hadally, OJJHAKO, He CMEHIJIOCh HA PE3KO OTPHIATEIFHOE, OHO CKOpee
BBIIILIO 3a MPEEIIbl TUX MOJIIOCOB.

[MpucranbHBIN B3MIAA Ha 3aMKHYTBIH MHpP CEBEpOHEMELKOro Oroprepctsa u3 «byaneHOpPOKOB» M BTOPOIl IiIaBbI
«Bomnme6Ho# ropel» cMeHsIeTCsl TAHOPaMHBIM B3IJII0OM Ha KyJIbTYpHO-HCTOpHYecKHi TaHamadT EBponsl. Ota cMeHa
MEPCIIEKTUBHI NIPUMEYATENbHa TeM, YTO N300paKeHHE CEBEPOHEMELIKOTO OroprepcTBa HE MEPEXOIHUT B M300paKeHHe
GroprepcTBa eBporeiickoro nim xots 0b1 odmenemerkoro. [TocnenHee ocraercs uaeei, abCTPaKTHOM BETHMIUHOM.

Tak, Tema Gr0prepckoro NOJHUMAETCA B ICUXO0AHATUTHYECKUX JIEKIUAX HokTopa KpokoBckoro u B cropax CeT-
temOpuan 1 Hagel. ITo cpaBHEHHIO ¢ OIOPrepCKHM MHPOM TaH3EHCKOTO TOpo/ia 3TO HOBBIE KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX
npeacraeT Ooprepckoe Hagano. TakuM oOpa3oM, OHO, C OJHOI CTOPOHBI, ONpPeNeNseTcsl XapaKTePUCTUKAMH 3THX
MIEPCOHAXKEH M, B YACTHOCTH, UX MPOHCXOXKICHUEM, CTOJIb OTJIMYHBIM OT nponcxoxaenus ['anca Kacropma. C npy-
rou CTOPOHBI, 3@ CYET BKIIIOYCHUA B KYJIBTYPHO 3HAYMMbIC KOHTCKCThI 6IOpI‘epCTBO nepepacract ypoB€Hb WHIAMUBH-
IyaJIbHOTO U BEICTYIIACT KaK CONMabHAS U KyJIbTypHas CHIIA.

B nekuun noxropa KpokoBckoro napadpasupyrorcs naccaxu u3 «Tpex o4epKOB 110 TEOPUH CEKCYaTbHOCTH)
3. @peiina, n B HEl KpaTKO M3JIaraeTcs MOYepHHYyTas U3 IICUXO0aHaN3a TeopHs nojaaBieHus ahdeKToB Kak UCTOU-
HUKa 00JIe3HH, KOTOpasi B TO e BPEMs COCTaBIISIET OCHOBY CIIEHBI, H300paXkaroIeil MarueHTOB CaHATOPHS, C JKaJl-
HBIM BHIMaHHEM BHUMAIOIINX JIEKIIUH O JT00BHU. [Ioka3arenbHa Ipy 3TOM OrOBOpKa ITOBECTBOBATEIIS,, KOTOPBIH, I1e-
peckasbiBas peub KpoKOBCKOTO, TOBOPHT: «IYIIEBHOE COMPOTHBICHUE U KOPPEKIIHSI. .. THCTUHKTHI IPUIUIHNA U T10-
psnKa — 30ecb OH nonHe Moz Dbl cKasams OOpeepcKko2o MoaKa» (nepesod u Kypcus asmopa cmamou — FO. JI.)
[Ibidem, S. 194]. Mebicnb [IpocBenieHus M colaibHble TEOPUH KOMMYHH3Ma 3BY4aT B pOMaHe B paMKax TEOpeTH-
yeckux npernit Hadter n CerreMOpuHM, a 3HAUUT, KaK M ICUXO0aHAIN3, H3HAYAIBHO IPEICTAIOT KaK YyXKO€E CIOBO U
JOBOJIBHO YE€TKO CBA3AaHKI C OHPEHCHCHHOﬁ SI3BIKOBOM CHTyaHHeﬁ, JaXKe )KaHPOM — JICKIHUU UJIU CIIopa.

ITo cpaBHEeHHIO ¢ ceMelHHbIMU Oymaramu, JISTIINMH B OCHOBY «byn1eHOpPOKOBY», Bce 3TO HOBBIE KOHTEKCTHI JUIS
TeMbI Oroprepckoro. Bo3amMokHO, IMEHHO 3TO 00CTOSITEIBCTBO OOBSCHICT TUCTAHITHPOBAHHOCTh TIOBECTBOBATEIIS 1O
OTHOIIEHHUIO K HAM. 3HAaKOMOE TI0 NIEPBOMY POMaHy M300pa’keHne OFoprepCcKOoro MHpa IOABEPraeTcs OCTPaHEHHIO
TaKXXe IyTeM MOBTOPEHMS IMOBECTBOBATEIbHBIX CTPYKTYP U (DOPMYIHPOBOK, YTO CBUACTEIBCTBYET 00 OCMBICICHUN
Tomacom MaHHOM COOCTBEHHOTO Xy0)KECTBEHHOTO OITBITA.
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REALIZATION THROUGH REPETITION: BURGHER BASIS IN THOMAS MANN'S NOVELS
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In the article the picture of burgher world and its structural role in Thomas Mann's novels "Buddenbrooks", "Confessions of Felix
Krull" and "The Magic Mountain" are considered. Special attention is paid to the changes of burghers' interpretation at the narra-
tive level. The familiar from the first novel image of burgher world is undergone a removal by means of repetition of narrative
structures and formulations in later novels. Owing to this, the realization and further development of the theme of burghers
in Thomas Mann's creativity occur.
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